Magna PT S.p.A., Vla def Clclaminl 4, |-70026 Modugno (Bari)

NOVUS LOGISTICS LTD.

M MAGNA

J4y 9LP

Delivery no. / Date:

4042179/ 13.01.2021

5 Sketty Close Purch. ord. no.: 5785/051
Brackmills Industrial Estate Purch. ord. Date: 05.11.2020
NORTHAMPTON Supplier's no.: GETIT
NN4 7PL Order no. / Date: 560641/ 06.11.2020
REGNO UNITO Customer no.: 10007920
Consignee: 30008016
Packager Int. Cons.:
05 Service / Ersatzieil
Person in charge: Martinelli, Rocco
Tel. no. / Fax:
loading station:
Delivery note
Weighis {gross/net)
Gross weight 427 KG Net weight
ltem Material Quantity Weight
Description
000010  2500181100KDFO 268 PC 358 KG
Lever Actuator 2
Customer article number: CABP-7C602-BB
000020  2500182900KDFO 39 PC 32 KG
Engagement System
Customer article number: CABP-7C603-AA
900001 TRS-030000 37 PC 37 KG

Cardboard packaging No. 3
terms of dispaich:

terms of delivery:

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc,: EUR 25.850.000,00

a socio unfco Lv.R.Imprese di Bari
Via del Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728
|-70026 Modugno {Bari) REA 339886

Tel.080-58581 11
Fax 080 - & 85 82 04

www.magna.com

03 Truck Forwarder

FCA Modugno, italy

EUR: BNL-Banca Nazlonale de} Lavoro SpA
1BAN EUR: 1T94 V010 0504 0000 0000 0007 855
BIC EUR: BNLIITRR

USD: Bank of America N.A.

IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 171020

BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzione e coordinamenta di Magna Powertrain GmbH



Invoice no. / Date:
Services rendered:
Purch. ord. no.:
Purchase Date:
Supplier's no.:
Delivery no. / Date:
Order no. / Date:
Customer no.:
Consignee:

Magna PT S.p.A., Via del Giclamini 4, |-70026 Modugno (Bari)

NOVUS LOGISTICS LTD.
5 Sketty Close

Brackmills Industrial Estate
NORTHAMPTON

NN4 7PL

REGNO UNITO

Your VAT-ID:
Our VAT-ID:
Our Tax-I1D:
Sales:

M MAGNA

500099118/ 14.01.2021
14.01.2021

5785/051

05.11.2020

4042179/ 13.01.2021
560641 / 06.11.2020
10007920

30008016

05 Service / Ersatzteil
GB329946751
1T04886850728

Ullmann, Mike T.

Tel.-no. / Fax: 07131-644-4480 / 07131-644-4614

Email:

Loading station:

mike.t.ullmann@magna.com

Invoice
Currency EUR
Weights (Gross/Net)
Gross weight 427 KG Net weight 390 KG
Gross weight includes packaging material, for details see delivery documents
ltem Material Description
Qty Price Price unit Qty unit Value
000010  2500181100KDFO Lever Actuator 2
Customer material no. CA6P-7C602-BB
268 PC 55.40 EUR 1 14,847.20
Commadity Code: 87084091
Country of origin: Germany
000020 2500189900KDFO Engagement System
Customer material no, CABP-7C603-AA
39 PC 44,11 EUR 1 1,720.29
Commodity Code: 87084091
Country of origin: Hungary

AEOF: n. autorizzazione [T AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A, Cap,Soc.: EUR 25.850.000,00

a socio unico iv.R.mprese di Bari

Via del Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR
I-70026 Medugno {Barl) REA 330886 USD: Bank of America N.A.
Tel. 080-58581 11 www.magna.com

Fax 080-58582 04 BIC USD: BOFAGB22
Soggetta ad attivita di direzions e coordinamento di Magna Powertrain GmbH

EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA
IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855

IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 1710 20



NOVUS LOGISTICS LTD. Date/Doc. no.

MAMAGNA

Page

Brackmills Industrial Estate 14.01.2021 / 500099118 2
NORTHAMPTON NN4 7PL

Total tems 16,567.49
Value Added Tax 0.000 16,067.49 0.00

Item 8, ltalian l.aw DPR n. 633/1972

Final amount 16,567.49
Final amount in local currency EUR 16,567.49
Discountable Amount 16,567.48

Terms of payment: Up to 28.02.2021 without deduction
Terms of delivery: FCA Modugno, ltaly

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazicnale del Lavero SpA

& s0cio unico i.v.R.Imprese di Bari IBAN EUR: IT24 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR

1-70026 Modugno (Bari) REA 339886 USD: Bank of America N.A,

Tel. 080- 58581 11 www.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 16505071 171020
Fax 08D - 5858204 BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH
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COLLECTION NOTE FOR NOVUS {United Kingdom} 6DCT250
s
B Shippér Detalls .
Company Mame: MAGMA PT s pa. |supplier GEDB Coda: Josna
Street. ia dei Ciclamini, 4
Clty: Madugno
Zip code; 70026 |Countrv-. |lTALY
<Contact Person: Me.Martinelli Recco
Contact Phone! +390805858471,
Contact eMall: focen marineli@Mtaqaa.com
Collection Address:
{alternative]
Timing
[Collection date: | 14/01/2021 Collection time frame: B:00-14:00
Shi details
ASH dimenslons for pack Packaging Gross Welght
(dellvery note number) Part Number POnumber | Sales Order PeS (EW) 0 651 Units Tyme ross Welgl Dlnamlc Stackable
E)
CAGPR-TCE03-AA §785/051 SR0641 39 80 60 50 1 H-Pallet a2 no
L
4042179 12n 8p 1 1 E-Pallet 280
CABP-7CAD2-BB 5785{051 560641 268 na
80 60 110 1 H-Pallet us
40042181 CAGP-7C602-DC 5786/051 448 i 20 s 1o 2 pallet 678 yes
40042182 CABP_TCE01-AD 5468/051 48 Y 120 75 100 i E-Pallet 768 yes
+
40042183 CAGP-7C603-BB 5598/051 624 120 s 100 2 pallet 484 yas
Total | 8 Units_| 2357,0 kg |
Dangerowsgonds? | | -

g U6



/

J__M'rtlenle {Ragione soclale, cittd, stato)
~ “Expéditeur {nom,adresse,pays)

Magna PT S.p.a
Via dei ciclamini, 4
-70026 MODUGNO - BARI

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONAL
Diese Beférderung untarliegt trotz elner
gegenteiligen Abmachung den Bestim-
mungen des Obereinkommens Ober den
Beférderungsvertrag im Intemationalen

CMR

Ce transport est soumls, nonabstant

taute clause contrat de transpart

international de marchandises

par route (CMR) StraftengOterverkehrs (CMR)

el
2 Destinatario (Ragione soclale, cittd, stato)
Destinatara (nom,adresse,pays)

Novus Logistics LTD.

5 Sketty Close, Brackmills Industrial Estate
NorthHampton NN4 7PL,,

Great Britain

1 6 Trasportatore {Ragione sociale, cittd, stato)

Transporteur {nom,adresse.pays)

Ziegler( Albini&Pitigliani)

BoUce wo

3 Luogo previsto per [a consegna delfla merce

1 7 Trasportatori successivoli (Ragione sociale, cittd, stato)

Transperteurs sucessifs (nom,adresse,pa

Liet prévu pour la tivrasion de la marchandlse
Ortflisu IDEM

Land/Pays

4 Luogo e data della presa in carico della merce
Lleu et date de la prise en charge de la marchandise

OrtiLleu MODUGNO,

Land/Pays  ITALY

DatummMate 14.01.2021

5 Documenti allegati

1 8 Risarve a csservazioni del trasportators

Réserves et observations des transporieurs

Documents annexés
iLIVERY NOTE:4042179-4042181-4042182-4042183
Contrassegni e numeri 7 Numero del colli 8 Imballaggic 9 Bescriziene merco 1 0 Nr. di statistica 1 1 Peso lordo kg. 12 Voluma m3
Marques et numeéros Nombre des eolis Mode d’emballage Nature de la marchandis No. statistique Palds brut.kg Cubage m3
CABP 7C603 AA 3 Carton boxes Engagement System 38 PCS
CABP 7C602 BB 34 Carton boxes lever acluator 268 PCS
CABP 70602 DC 2 Pallets lever actuator 448 PCS
CABP 7C601 AD 1 Pallet Bual Clutch 48 PCS 2357 KG
CAGP 7C603 BB 2 Pallet Engagement System 624 PCS 3
§ pallets
UN-Nr, Klasse Zifter Buchstabe {ADR}
Un-No. Classe Chiffre Lettre (ADR)
Absend, Wiah Empfa
13 istruzion def mittente 19 2uzaien vomn: Lespéditer Mo Lo Destiataire
Instructions da |"expediteur ( formalités et autres) A payer par:
Prbedo ransport
Ermatigungen
Riductions -
Zeischensumma
TOKING REF 98125000497 Soehiage
Suppléments
Nebengabbhren
Frals accessolres
Sonstiges
Divers +
Zu zahlenda Gasamt-
summe! Totald payer
1 4 Rilckerstattung / Remboursement
1 5 Frachizahlungsanweisung! Prescription d'affranchissement 20 Convenzioni particolasi / Conventions particulieres
Trasporio prepagate / Franco
Trasporto a carico destinatariol Mon Franco : FCA
21 compiatoa /Etbilea MODUGNO am/le 14.01.2021 24 Merce riconta Data
) Réceplion des marchandises  Data
22  Magna PT S.p.a - VIA DEI CICLAMINL 4 |23 :F C 85‘2
|1-70026 MODUGNO - BARI
{Firma e timbro del mittente) {Firma e timbro dol trasportatore} N . .
(Sitgnature et timbre de L'éxpediteur) (Sigrature et timbra du transporteur) {Flmna e timbro del destinatario)

{Signature et timbre du destinatalre)

Paletten-Absender — Expaditeur de es Paletten — Empféinger — Destinataire des palettes
25 Angaben zur Ermittiung der Entt’amu ﬂbergéngen
ven bis At Anzahl Keln— Tausch Ar Anzahl | Kein-Tausch | Tausch
/ Euro- Elro-
Palatte paletts
Gitterbox- Gitterbox-
Palatte Palette
Elnfach- Einfach-
Palgite Palette
26 Vertragspartner des Frachtfohrers
27 Amtliches Kennzelchen Nutzlastin kg Bestatigung  des Empfingers Bestatigung des Fahrers
Targa
motrice
Targa
rimorchio
Benutzte Gen.- Nr. . National Bilateral EG CEMT
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Paleiten Gitterboxen Aufsetzrehmen Spezialldsungen /
Pallets Box Pallets Pallet Collars Special Solutions ~ \ Y
Paleties Conteneurs Caisses-palettes Solution spéciales \ PALLETS & MORE

griltagés

2de1-202101 07073733237

U AR OO PR AL A

CERTIFICATE

Registered-No.: DE BY 493044
DE-BW 4931003

We confirm to
Schaeffler Technologies AG & Co. KG
Industriestrale 1-3
D-91074 Herzogenaurach

that the following pallets produced and delivered by TREYER:
pallets with IPPC-Stamp
are according to the IPPC-Standard (ISPM 15)

We also confirm that the pallets arxe

—-> free of bark and apperently free of live plant pests. The
solid wood packing materials were examined by competent
persons.

-->were TREATED WITH HEAT in the drying compartement:
The temperature in the drying compartement was over
75 degrees Celsius and the temperature in the center of the
wood was over 56 degrees Celsius for at least 30 minutes.

-->DRIED in the drying compartement.
The pallets were dried below a moisture content of 20%

The pallets are according to the phytosanitary regulations n
IPPC (ISPM 15).

The pallets are marked with the official and registered
identification DE BY 493044 / DE-BW 4931003
This certificate is walid for all our deliveries beginning

from 01.01.2021
TREYER PALETTEN GmbH Bad Peterstal, 02.01.2021

TREYER PALETTEN GmbH www.treyer.com Deutsche Bank AG, Offenburg N 2
. BiC: DEUTDEGFA64 i
Hubert-Treyer-Strafie 1 info@trayer.com [BAN: DE 1966470035 0071271100 r‘;‘;ﬂ'.?é";}f&"ﬁ;‘gg ‘33%%‘%\9-«,
D-77740 Bad Peterstal Geschaftsfilbrer: \Br%l%baméorrg;lggr‘g o6 il - E}- %S_;
Postfach 1127 Albert Hoferer {BAN: DEBBEE490000 0002007550 n S = é@',
D-77737 Bad Peterstal Dipl. Wi-ing. Dirk Hoferer gpé:rlé%sgo oglée‘nob#égu‘onenau ’* TREYER schant dio tamwals \\ LSl S
i i H | schont dio Umwelt drkar
Amlsgaricht Freiburg 3. Br. 1BAN, DEBOSB45005000180047 47 3 el
Tel. +49 (0)78 06/98 38-0 HRB 480223 Emd‘:( su?f;éd%ﬂzt‘ggncREschM PEFC Pl;vqugpﬁ
Fax +49 {0} 78 06/98 88-22 LISt-1dNr; DE811212621 uro-Klo. - : =L
) 1BAN; CH310483 5051834022000 Siehe unsera umsaitigen Verkaufs- und Lisiarbedingungen
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DITTA DE PALMA CATALDO

Vivo i1l Lepore. 21 - 70128 Palese (BA) cundogno Ee meleam iy
Fiei. Fax 080.5303503 - Cell, 3331435864 - 338 2612981 e -
1 05660260721 - CF DILCLDI9LIZAG02G

STAMPLAST GROUP SRL
Via delie Magnolie, 17
70026 Modugno (BA)

QOggetio : Applicazione del marchio IPPC/FAO su imballaggi di legno destinati al
commercio internazionale. Autorizzazioni n°® iT-16-025 — prot. 688/12 SC/ad del 20/11/12 e
prot. 132-13SC/F del 22/02/13 rilasciate dalla FITOK .

In riferimento all'oggetto si dichiara che n 78 pallet in legno cm 80X120 con
riferimento DDT n 637/2020 del 23/09/2020, prodotti per la DE PALMA IMBALLAGGI SRL
sono conformi alle norme ISPM/15 FAO.

Materiale conforme ISPM-15/1T - 16 - 025 - HT - FITOK LOTTO 0009/20

Cordiali saluti

Bari, 23/09/2020




bhe,

" - (B3 ‘Li‘\ "y 1‘. -
@) P Q/Zf/jﬂ/ '::"' N R ?4': E;md
K“"""—-'/1:>n"n:x DE PALMA CATAL DO

- P - TN 11 - i‘=! ",15 nzh ~ >
\:-.--llllu, P | IR B LR ] |L‘ql‘10 !4 n IIIO (’::”11
[REERCEYRRILITE DY I R R IR ® FECUR N SN Y TN | i
| S I TR T T O O VLR 1 3 e S T 1

STAMPLAST GROUP SRL
Via delle Magnella, 17
0026 Moedugno (BA)

Oggetto : Applicazione del marchio IPPC/FAO su imballaggi di legno destinati al
commercio internazionale. Autorizzazioni n® [T-16-025 — prot. 688/12 SC/ad del 20/11/12 e
prot. 132-138C/IF del 22/02/13 rilasciate dalla FITOK .

In riferimento all'oggetto si dichiara che n 27 pallet in legno cm 59x68, 200 pallet
in legno cm 69x48 e n 195 pallet in legno cm 65x52 con riferimento DDT n 450/2020 del
20/07/2020, prodotii per la DE PALMA IMBALLAGGI SRL sono conformi alle norme
1ISPM{15 FAQ.

Materiale conforme ISPM-15/IT - 16 - 025 - HT - FiTOK LOTTO 0007/20

Cordiali saluti
n <

Bari, 20/07/2020




Fumigation-Pallet Kft. 9167 Bosdrkany
Vasut u. 09/41

Adészdm: 26232364-2-08

Hokezelési nyilatkozat

Fumigation-Pallet Kft. ezlton nyilatkozom, hogy az Euroboard Kft. altal,
b8sarkdanyi telephelylinkrdl elszallitott egyutas raklapot, a vallalkozas
HU-080443 regisztracios szamt hokezel§ kamrédjdban, a nemzetkdzi ISPM 15
szabvany szerint hékezeltik, és  nOvényegészsegligyi engedélyszammal
megjeloliik.

= Meéret és mennyiség:
o 800x1200 mm 1625db
¢ 1000x1200 mm 2107 db

»  Szallitélevél szam:
e AA 5346269,70,72,73,75,76,77,78,79,80,81,82,83.

Ezt a hdkezelési nyilatkozatot az Euroboard Kft. részére egy példanyban adtuk
ki.

2020.11.30.

Fum}%}let Kft.
AdbsrIe 364208 ..

Fumigation-Pallet Kft.




. Fumigation-Pallet Ltd. 9167 Bdsdrkany
Vasit u. 09/41
TAX id.n. : 26232364-2-08

Tempering declaration

Fumigation-Pallet Ltd., we are declaring, that from our company transported by
Euroboard Kft. single use palilet, that they where heat treated in our facility per
requirement of internationél export regulation ISPM 15. All pallets are stamped
with HU-080443 indicating our mill number and heat treatment auditor.

®  Size and quantity:
o 800x1200 mm 1625 pcs
e 1000x1200 mm 2107 pcs
= Delivery note number:
o AA5346269,70,72,73,75,76,77,78,79,80,81,82,83.

This declaration was produced for Euroboard Kft. only in one edition.

2020.11.30.

Fu?%t Kfi,
. AdGszine 208

Fumigation-Pallet Ltd.
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g g‘ 2 \ SECRETARIA DE MEDIO AMBIENTE Y RECURSOS NATURALES =2
,\\,a \% ' .g) SUUBSECRETARIA DE GESTION PARA LA PROQTECCION
r AMBIENTAL
°:,‘. l-ro"
“ DIRECCION GENERAL DE GESTION FORESTAL Y DE SUELOS Y/O COMERCIALIZADORA
SECRETARIADE MEmO AMBIENTE DELEGACION FEDERAL DE LA SEMARNAT ASEIIHT
¥ RECURSOS NATURALES S.ADECMV
CONSTANCIA DE TRATAMIENTO APLICADO DE ACUERDO A LA NOM-144-SEMARNAT-2012 MNo. 2 84,2

PERSONA FISICA O MORAL AUTORIZADA:

COMERUIALIZADORA ASETH S A/ DECY

NUMERO UNICO ASIGNADOC MX

1024
DATOS DEL SOLICITANTE DEL SERVICIO:

Nombre, denominacién o razén social: SCHAEFFLER TRANSMISION S DER.L. DEC.V.

Domicilio:

CALLE: AV RESURRECCION NORTE N° 12 PUEBLA PUE, , MEXICO
Teléfono: Direccion de correo electrénico:

jose.toledo@schaelfler.com
TRATAMIENTO FITOSANITARIO APLICADO:

HT () MB ()
X
FECHA DE APLICACION DEL TRATAMIENTO FITOSANITARIO:

22/12/2020
TIPO DE EMBALAJE (TARIMA, CAJA, CARRETES, CALZAS, ETC.)

TRATADO;

150 TARIMAS
NUMERO DE PIEZAS:

VOLUMEN EN METROS CUBICOS: 150 TARIMAS DE 123*103 CM

EMBALAJE DE MADERA: 19.00M3
Nuevo { Fusado ( } reparado ( } reciclado ()

TIEMPO DESDE EL INICIO HASTA ALCANZAR LOS PARAMETROS ESTABLECIDGS EN LA NOM-144-SEMARNAT-2012
Y EL TIEMPO QUE PERMANECIO BAJO DICHAS CONDICIONES:

TRATAMIENTO TERMICC

Hora inicial de aplicacién: -00-AM— Temperatura iniclat del.tratamiento: ROJO 25°C/VERDE 21°C
Hora final de aplicacidn: 12:00 AM Temperatura final del tratamiento: ROJO-T62C-AVERDEFF2E

Tiempe de aplicacion a 56° Ct.

ROJC 60 MINUTOS / VERDE 60 MINUTOS
Tiempo total del tratamiento:

90 MINUTOS
TRATAMIENTO DE FUMIGACION
Hora inicial de aplicacion: Concentracion inicial:
RITHITHITH T
Hara finat de aplicacidn: Concentracion finak:
LI Wi
Tiempo total de exposicion: Cantidad utili;zada {ka):

g e

ﬁ@“‘: BHTANTE



" ALBINI

JHTERRAYIONAL FREIGHTY FORWARDERS

BARLETTA
MANDATO DI RITIRO
SPETT.LE BORRACCINO
Data mandato [ 14/01/21
Data ritiro 14/01/21
MANDATO DIRITIRO C/O: N.COLLI ‘' KG MC
S PLT 80120 2300 6
GETRAG sovrapponibili
VIA DEI CICLAMINI, 4
MODUGNO (BA)
Tel 080/ 5858379
Istruzioni: pronti - orario continuato fino alle 16.30 - preavvisare numero targa
REPARTO : UK - NOVUS LOGISTICS
P/M x CAMION
NOTE:




